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【出 版 说 明】

　　专书语言研究是语言学本体研究的一项基础工程。２０世纪９０
年代以来，随着汉语史研究的全面开展，尤其是近代汉语的研究日益
引起重视，专书语言研究的课题在中国社会科学院语言研究所的学
术规划中占有比较大的分量，较之６０年代曾经筹划论证、后来由于
客观条件而实际中辍的计划，这次的专书研究工作规模更大，包括古
代和近代；参与的人员更多，包括所内和所外。由刘坚研究员主持，
申报了“九五”的国家社科基金重点课题“近代汉语专书语法研究”；
由董琨研究员主持，申报了中国社会科学院重点课题“古代汉语专书
语法研究”，以上两个课题均在相关单位得以立项。经过较长期的艰
苦努力，克服不少困难，这两个课题都已基本结项。在河南大学出版
社的大力支持下，其相应成果编成《汉语史专书语法研究丛书》，分为
古代和近代两辑，每辑１０本。
针对学科不同分支的特点，北京大学郭锡良教授和蒋绍愚教授

分别为丛书的第一、二辑撰写了精彩的序言。在此谨向两位教授、河
南大学出版社的领导以及策划编辑王兴业先生表示衷心的感谢！

由于各种专书的语言特质与已有的研究状况不一，研究者的个
人观点与志趣有异，故而相应的研究成果的内容，彼此有所差别，或
偏重词法，或偏重句法，篇幅方面的参差也在所难免，我们在统稿时
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未曾作同一要求，多少也有“文责自负”的意思，特此说明。
我们尊敬的前所长刘坚先生是本套丛书的主编，但他不幸因病

去世，未能目睹成果的出版，在此我们谨以本丛书寄托我们的哀思，
告慰刘坚先生的在天之灵。

《汉语史专书语法研究丛书》编委会
２００２年１２月
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《近代汉语专书语法研究》序
蒋绍愚

　　１８９８年《马氏文通》的出版，标志着我国汉语语法研究的开端，
这是一部文言文语法，研究的主要是先秦和西汉的语言。１９２４年黎
锦熙《新著国语文法》是我国第一部较系统的白话文法，研究的是２０
世纪的汉语。这两部语法书很能说明我国早期汉语语法研究的趋
向：重两头，轻中间。中间那一段的语法研究一直空缺，直到２０世纪

４０年代吕叔湘先生的一些论文，才是“宣告了近代汉语研究的黎明”
（太田辰夫语）。近代汉语语法的研究，在２０世纪８０年代以来发展
得很快，有不少研究者做出了重要的贡献，这是有目共睹的。但是，
也应该看到，近代汉语语法的研究还有许多基础工作要做。
什么是近代汉语语法研究的基础工作？其中重要的一项，就是

近代汉语专书的语法研究。这个看法，是老一辈语言学家提出来的。

１９８３年，在太原召开了全国语言学学科规划会议，老一辈的语言
学家王力、吕叔湘、朱德熙、李荣等都参加了。我作为一个年轻人，也
有幸参加了这次会议，得以聆听各位学者的教诲。当时，中断已久的
语言学研究工作刚刚开始恢复，摆在各位前辈学者面前的一个重要问
题是：什么是我国语言学研究的基础工作？我国语言学研究首先应该
从哪里做起？就汉语史的研究而言，各位前辈学者的意见非常一致：
每个历史时期选几部有代表性的专书，从专书语言的研究做起。
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从１９８３年到现在，已经２０年了。但那次会上提出来的做专书
语言研究的意见，至今看来仍然十分正确。汉语的历史那么长，可是
我们对此究竟有多少了解呢？大致的印象也许会有，但是要清楚地
说出各个历史时期的状况，恐怕不很容易。尤其是语法，研究工作本
来就开始得很晚，到１９世纪末才开始；如果不是通过各个历史时期
的专书的研究，把各个历史时期的语法面貌弄得比较清楚，那么，汉
语语法史的研究实在是无法深入下去。从１９８３年以后的研究情况
来看，在汉语语法研究方面取得较大进展的，主要也是在专书语法研
究方面取得的成果。比如，敦煌变文的语法研究，《祖堂集》的语法研
究，不论是单篇论文也好，专著也好，都有不少突出的成果。实践也
证明了做专书语言研究这一指导思想的正确。
不过，以往的专书语法研究，是全国各地的研究者分散进行的。

尽管１９８３年的规划会上提出来了，但系统的专书语法研究还是没有
做过。如果大家的兴趣都集中在某一个时期的某几部书上，而另一
些时期的专书却无人研究，那么，“史”的线索还是贯穿不起来。这未
免是一个缺憾。大概是看到了这个问题，中国社会科学院语言研究
所的刘坚、江蓝生两位先生组织所内外的同仁承担了“近代汉语专书
语法研究”这一课题。经过几年坚持不懈的努力，这个课题已经胜利
完成，这是我们语言学界都应该感到高兴的事情。

“近代汉语专书语法研究”共１０本：敦煌变文语法研究，《祖堂
集》语法研究，《三朝北盟会编》语法研究，《碧岩录》语法研究，《朱子
语类辑略》语法研究，《敦煌变文十二种》语法研究，《刘知远诸宫调》
语法研究，《元刊全像评话五种》语法研究，《元典章·刑部》语法研
究，《老乞大谚解》、《朴通事谚解》语法研究，《聊斋俚曲》语法研究。
作者有江蓝生、曹广顺、吴福祥、白维国、李崇兴、冯春田、刁晏斌、杨
永龙、马贝加、祖生利、顾之川、高育花等。
不难看出，所选的十本书是近代汉语各个时期有代表性的专书，

撰写者是对近代汉语语法有深入研究的专家以及崭露头角的新秀。
这些专书研究的质量和水平是有保证的。有了这１０本专书语法研
究，我们对近代汉语各个历史时期语法面貌的了解就会清楚得多了，

·２·
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这为近代汉语语法的研究做了一件重要的基础工作。
近年来，人们对“语法化”以及种种语法演变的规律，对语言接触

以及语言类型学的研究等等谈得很多。这对汉语的研究（包括近代
汉语语法的研究）是很有好处的。加强理论思考，把正确的理论、观
点、方法用于汉语研究，这会大大推动我们的研究工作。但是，理论
思考必须以语言事实为基础。如果对汉语的语言事实没有深入的研
究和准确的把握而空谈理论，那是毫无意义的；如果强使汉语的语言
事实来迁就某种理论框架，那就更不值得效法。而且，进一步说，任
何正确的语言理论都是从语言事实中概括出来的。现在的一些语言
学理论，主要是西方的语言学家在研究印欧语和其他语言的基础上
总结出来的。摆在我们中国语言学家面前的任务，不仅仅是要运用
这些理论，更重要的是还要发展这些理论，这就更需要我们加强对汉
语的研究。我们的汉语有如此悠久的历史，有如此丰富的变化，在历
史上又有多次民族语言的接触和交融，为什么我们就不能从自己的
汉语发展史的研究中总结出一些理论，为人类的语言理论宝库作出
自己的贡献呢？汉语是世界上一种很有特色的、使用人口十分众多
的语言，为什么我们汉语的研究者不能对语言类型学的研究发表自
己的意见呢？这是我们汉语研究者在２１世纪应该完成的任务。要
完成这个任务，还必须从基础做起。就汉语语法史的研究来说，就是
要踏踏实实地做好汉语语法史研究的基础工作，深入进行汉语语法
史的研究，然后从汉语发展的历史中总结出相关的规律，并上升为理
论。从这个角度讲，我们也应该感谢近代汉语专书研究的作者，感谢
他们提供了一个十分坚实的基础。
汉语语法研究经过了一个世纪的历程，在２１世纪应该有较大的

发展。怎样才能使汉语语法史的研究在新世纪中有更健康、更迅速
的发展？这是每一个汉语语法史的研究者共同关心的问题。在这一
套近代汉语专书语法研究丛书出版之际，几位编者要我写几句话，我
借此机会谈了一点关于近代汉语语法研究的意见，和大家一起商讨。

２００２年１２月
·３·
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绪　　论

一　聊斋俚曲与《聊斋俚曲集》

　　聊斋俚曲是《聊斋志异》作者蒲松龄（约１６４０～１７１５，字留仙，一

字剑臣，别号柳泉居士，山东淄川人）所作、为普通民众所喜闻乐见的
谣曲，它不但是蒲松龄文学成就以及明清文学研究的重要文献，而且
也是后期近代汉语、特别是明清山东方言研究的重要资料。
早在２０世纪２０年代，俚曲便引起了胡适等人的重视。到１９２９

年，北平朴学社印行了马立勋编的《聊斋白话韵文》，由钱玄同校、周
作人作序，但只收录了六篇较短的俚曲。迄今为止，收集蒲松龄俚曲
比较全面的是路大荒整理的《聊斋俚曲集》，收入路氏所编《蒲松龄
集》。蒲集初由中华书局上海编辑所１９６２年出版（上、下两册），上海
古籍出版社新版于１９８６年（全四册），后者“出版说明”云：“本书初版
于６０年代初，脱销已久”，为满足国内外研究者的迫切需要，“特据原
中华书局上海编辑所１９６２年纸型，改正若干错讹，重印出版”。
聊斋俚曲突出的特点是口语性强，所以其中有许多的方言词语

或方言句式。这些语言成分的存在，势必增加了校点的难度，这与

２０世纪二三十年代之交上海亚东图书馆校点排印《醒世姻缘传》时
胡适所指出的困难是同样的性质（《醒》书与聊斋俚曲是同一较大方
言背景）。① 因此，《聊斋俚曲集》也有不少的校点错误。又尽管上海
古籍本说明重印时改正了中华书局初版本的“若干错讹”，实际上初
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版的一些重要校点错误，却几乎都保留了下来。两本的另一个共同
缺憾，是没有校勘记。但在目前而言，中华书局本与上海古籍本仍旧
是研究者所当利用的最佳版本。①

　　（一）《聊斋俚曲集》的校点问题

　　１．聊斋俚曲的标点问题
这里所涉及的，主要是因文字失校或对聊斋俚曲词语及句式缺

乏理解而导致的标点失误。为便于参考或检核，问题以在《聊斋俚曲
集》中出现的先后为序；有些属于一类问题、同类型失误的情形，就在
首次出现时一并列出，以省繁冗。另外，文中引俚曲例均标明在集中
的页码（中华书局初版简述为ａ某页，上海古籍本简述为ｂ某页）。②

　　（１）他虽是转了便宜，咱合他谁折
獉獉
过来？（《墙头记》２回，

ａ８２７，ｂ８３７）
“谁折”当为“准折”（利益相抵义）。上例是说张老由两个儿子按日子
轮替养活，张二跟其妻因张大赶得“小尽”多，是占了便宜（本曲同回：
“正寻思咱大哥，他占得便宜多，小尽到有六七个”），故到时锁门闭
户，假装外出，使张大送张老来时不得其门而入，以此跟张大所占便
宜相抵（准折）。显然，此句当作：“他虽是转（赚）了便宜，咱合他准折
过来。”因“准折”之“准”讹误为“谁”（疑问词），又导致将末句误作疑
问句处理。俚曲他处亦用“准折”，且可省作“准”。如《翻魇殃》５回：
“他每日把人唠，我也骗他这一遭，略略的准折

獉獉
也公道。”《寒森曲》６

回：“已是一命抵一命，彼此准折
獉獉
也罢了，怎么还敢把官告？”又《增补

幸云曲》２１回：“你再赢了我，我总里称给你；我若赢了你，咱就准
獉

了。”均系明证。

　　（２）沈大姨说：“你仔说，您二姨这杀才是也人么？真么一

·２·
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①

②

上海古籍出版社新版本除了有误改方言词的问题外，又有排误，如《快曲》“第一
联”，应为“第三联”，１１３３页。此外，引《金瓶梅》，据齐鲁书社１９８７年本；引《醒世姻缘传》，
据亚东图书馆１９３３年本及参考齐鲁书社１９８０年本。现一并说明，以省繁冗。

聊斋俚曲异写俗字甚多，为便于排印，在不影响问题讨论的前提下，或改为通行
字。



个媳妇，是模样不好呀，是脚手不好呢？是不孝顺这杀才是待死
呀？”（《姑妇曲》２段，ａ８６０，ｂ８７０）

上例“真么”（“这么”的音变异写形式）以下应作：“真么一个媳妇，是
模样不好呀？是脚手不好呢？是不孝顺？这杀才是待死呀！”其中前
三个“是”字句组成多项选择问句，实际上是用重复问的形式说媳妇
（陈珊瑚）模样又好，脚手又好，又孝顺。因此，曲中沈大姨才对虐待
珊瑚的婆母于氏不满，说“您二姨这杀才是也（乜）人么！”或“这杀才
是待死呀？”（参见下条）

　　（３）常说你模样好，为人又孝敬，婆婆敬的是口也难学。他
二姨这杀才，就真么无道数样的替你做，自在的痒难挠，打退了
这么个贤惠媳妇，只怕你点着灯还没处去找。（《姑妇曲》２段，

ａ８６０，ｂ８７０）
“无道数样”不应连文，应作：“他二姨这杀才，就真（这）么无道。数样
的替你做，自在的痒难挠。”或将“无道数样”误作一语解释。上例是
说珊瑚漂亮、贤惠，而婆母竟虐待不容，迫儿休妻，因此沈大姨才对珊
瑚说出这一番数落其妹（珊瑚婆母）的话来。“他二姨这杀才，就真么
无道”，“无道”是就于氏对珊瑚的无理行为而言的。此外，于“无道”
后断句，“道”在曲中与“好”、“学”（方音）、“挠”、“找”押韵，正合韵文
常规。

　　（４）九日里回来，实指望他达妈念诵，必然差些了。谁想越
发利害了，一点儿不应心，就掘

獉
口边说：“俺娘说来，您婆婆宜量

甚么好，不照着他，他就乍了毛。”（《姑妇曲》２段，ａ８６４，ｂ８７４）
“就掘口边说……”不通。应在“掘”字后断句，作：“一点儿不应心就
掘，口边说：‘俺娘说来，您婆婆宜量甚么好？……’”。上例是说媳妇
臧姑极不贤孝，本指望她娘家爹（达）妈劝说会好一些，不料更加利
害，竟至于“一点儿不应心就掘”。“掘”乃咒骂义，本山东及北方方言
词（现仍常用），俚曲多见。另如本曲３段：“这个恶人好不谬，惹着尽
自勾（够）人受；汉子惹着他也掘

獉
，婆婆惹着他也咒。”他曲用例如《禳

妒咒》１回：“发恨想着掘
獉
他娘，到了近前没了胆。”又９回：“以后惹恼

了我这性，我只是狠掘
獉
他那亲。”又１０回：“媳妇儿你在那里掘

獉
，俺在

·３·
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这里听，骂达也是一升，骂娘也是一升。”与聊斋俚曲属同一方言背景
的文献也有其例，如《醒世姻缘传》６４回：“我就只说了这两句，没说
完，他就秃淫秃歪的掘

獉
了我一顿好的。”

　　（５）娘们吃了两个剩饼，就合他熬。臧姑等到晌午，没人给
他饭吃，问了问，还没动锅。便道：“哦，这意思里待合我熬么罢？
囃呀？”那屋里一把斧子，便说：“二成，你拿了去，换俩馍馍来我
吃。”（《姑妇曲》２段，ａ８６３，ｂ８７３）

（６）公子说：“这里隔内宅远，夜里来，夜里去，甚么相干！
这是五钱银子，先给酬劳。”李婆说：“没哩我就拿著罢呀囃，我就
破上这老性命！”（《禳妒咒》１４回，ａ１１９１，ｂ１２０１）

以上两处都由于不懂方言词语而导致标点错误。例（５）“便道”后应
作：“哦，这意思里待合我熬么？罢囃呀！”这是臧姑见婆母与其夫并
不主动做饭给她吃，有和她等靠的意思，从而说的话：“这意思里待合
我熬么？”是泼媳臧姑的揣度之辞，故应是问句；“罢囃呀！”是臧姑的
决意之辞（下某种决心或决意进行某种行为），类似今语：“算了，又怎
么着（咋的）！”（“囃”即疑问词“咋”，“怎么”的合音）所以下文便有臧
姑竟有喝令其夫二成拿家中斧头给她换馍馍吃的行为描述。例（６）
“李婆说”后应作：“没哩我就拿著？罢呀囃！我就破上这老性命！”此
例是说高公子独处，寂寞难耐，让李婆招妓解闷，李婆怕高妻江城的
厉害不敢应承，但见高公子先付五钱银子的酬劳时，便即动心：“没哩
我就拿著？”这是李婆的自问之辞；“罢呀囃！”即“算啦（或“就这样
呀”），咋的！”是李婆的决意之辞，所以下句说“我就破上这老性命”！
（“破上”即“豁上”或“豁出”义）可见，例（５）的“罢囃呀！”和例（６）的
“罢呀囃！”是同一口语，只是说法略有不同。同类的口语形式另如俚
曲《慈悲曲》３段：“李氏说：‘小讷子在这里么？’赵大姑说：‘在这里
哩！你待看他看么？’李氏说：‘我待叫他家去。’赵大姑‘’了一声，
说：‘罢囃哩！’”此例“罢”前无相关话语。

　　（７）两口子抉嗤了半日，光见瓦石，并不见银，气把头兴全
没了，撅着嘴去了。（《姑妇曲》３段，ａ８７４，ｂ８８４）

“气”字应属上句，作：“光见瓦石，并不见银气，把头兴全没了。”“银
·４·
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气”为一词，“不见银气”是说并无一点银子的气息或影子。此例是说
二成夫妇听到树下埋银之事，赶忙偷偷抢先刨挖以求独得。“谁想并
不见银钱，满坑里都是一些瓦合砖”（本曲本段），所以“把头兴全没
了”（“头兴”疑即“兴头”）。“并不见银气”是形象的说法，不应把“银
气”割裂开来而以“气”字属下句。

　　（８）一日，到珊瑚房里，珊瑚笑了笑说：“我合你做妯娌十年
多，近来极象合你初会呀。是的，我知怎么说，见了你亲极，全不
像寻常日。”（《姑妇曲》３段，ａ８７９，ｂ８８９）

（９）仇福说：“吃了一宿酒，合失了困，那是的。”（《翻魇殃》２
回，ａ９３０，ｂ９４０）

（１０）这长官初进院时，有些憨样；这一回我看他像精细了。
是的，我把琵琶弹一套好的，他听过来，就是俏里装村；若是听不
过来，就是村里装俏了。（《增补幸云曲》１６回，ａ１６０９，ｂ１６１９）

以上诸例均因不解比拟句式而导致标点错误。就句式而言，“像Ｘ
似的”之类，是现代汉语常见的重要比拟句式之一；就其历史或产生
时期而言，大约是在明末清初（因为在聊斋俚曲里就有许多用例）。
从这一句式的构成来看，“像Ｘ似的”变换介词，就成为“合（和）Ｘ似
的”等；“似的”在口语里又发生词语音变成为“是的”，则这类句式就
有“像（合、和，跟）Ｘ是的”之类形式。① 此式中的Ｘ，可以是体词性
或谓词性的两种；Ｘ后又可以出现语气词“呀（啊）”、“那（哪）”之类，
即成为“像（合、和，跟）Ｘ呀（哪）似的（是的）”一类句式。上述俚曲编
校者误点的３例，就均包含着这类比拟句式，正确的点法是：“我合你
做妯娌十年多，近来极象

獉
合你初会呀是的

獉獉獉
”；“吃了一宿酒，合

獉
失了困

那是的
獉獉獉

”；“这长官初进院时有些憨样，这一回我看他像
獉
精细了是的

獉獉
。

他听过来，就是俏里装村……”。这里也举出俚曲中另外一些同类比
拟句式的例子，以资参证。《墙头记》２回：“每日穷的合

獉
那破八果那

獉
似的
獉獉

，他那里的钱？”《姑妇曲》３段：“这里大家气也不敢喘，像
獉
没人似

獉

·５·
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① 江蓝生．助词“似的”的语法意义及其来源．中国语文，１９９２（６）；又：江蓝生．近代
汉语探源．北京：商务印书馆，２０００．１６８～１８４



的
獉
。”《富贵神仙》１３回：“年纪三十四五，只像

獉
二十四五呀是的

獉獉獉
。”《增

补幸云曲》５回：“俺那冤家指著个帖子，合
獉
圣旨呀是的

獉獉獉
。”又１６回：

“好什么！不过是胡乱拨几点子，合
獉
狗跑门那是的

獉獉獉
。”又２３回：“这二

日懊愧的合
獉
什么呀似的

獉獉獉
。”可见，俚曲整理者是把这类比拟式割裂开

来，把“是的”或“那是的”点断。

　　（１１）是奴才也该怜他，是牛马也该喂他，怎么那良心就没
有点渣？又不曾弄坏了甚么，动不动，口咬把抓，他去了又找他
囃？（《慈悲曲》２段，ａ８９１，ｂ９０１）

例中“动不动”是表示动作行为极易或动辄发生的副词性短语（今北
方方言常见），只能是用作谓词修饰语而不单独成句，因此“动不动”
后不当逗断，应作“动不动口咬把抓”。另外，尽管明末清初时期“动
不动”所表示的语法意义往往要由“行动”、“动起”之类短语表示，①

但这一副词短语形式在北宋时期即已出现，例如《河南程氏遗书》卷
十九《伊川先生语五》：“先生曰：‘只为而今士大夫道得个‘乞’字惯
却，动不动
獉獉獉
又是乞也。’”②再看可反映明末清初山东方言的《醒世姻

缘传》的例子，１回：“往时怕的是计氏行动上吊，动不动
獉獉獉
就抹颈。”又５

回：“如今大狱频兴，司官倒也热闹，只是动不动
獉獉獉
就是为民削夺，差不

多就廷杖。”俚曲也另有其例，如《寒森曲》５回：“从来鬼怕恶人，二相
公没来时，动不动

獉獉獉
打骂；着二相公掘了一场，撅着嘴也没敢做声”。再

者，上例基本上是七字句，末字押韵，由此而言“动不动”亦不当为句。

　　（１２）李氏说：“你看，我来做嗄来？”赵大姑说：“我这里和您
家里一样们哩

獉獉
，我就没有那碗饭给他吃么？”（《慈悲曲》３段，

ａ８９６，ｂ９０６）
（１３）大姐说：“俺爹你放心。就难些也罢们哩

獉獉
，还待另嫁哩

么？他在时，我还嫌他带累我哩。”（《翻魇殃》１回，ａ９２３，ｂ９３３）
（１４）魏名说：“既不吃酒，咱每人一吊钱小顽顽，给春娇打

二百头，也不负他的来意。”……仇福说：“我没有钱。”魏名说：

·６·
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①
②

杨淑敏．元明白话某些新兴副词探析．东岳论丛，２０００（３）
二程集．第一册．北京：中华书局，１９８１．２５９
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